1760 Mission Drive, P.O. Box 408
Solvang, CA 93464

Phone: (805) 688-4815 - Fax: (805) 686-4468

www.missionsantaines.org
email: office@missionsantaines.org

Capuchin Franciscan Friars

PASTORAL TEAM
Fr. Michael Ronayne, OFM, Cap. (ext. 223)
Fr. Peter Banks, OFM, Cap. (ext. 227)
Fr. Robert Kose, OFM, Cap. (ext. 238)
Br. Niko Barth OFM, Cap. (ext. 237)
Deacon Ancelmo Aguirre (ext. 225)

In Residence Br. Lance Love, OFM, Cap. (ext. 244)

Sacred Heart Convent: (805) 688-6158

Sr. Lucia Tu, SDSH (ext.228)
Sr. Virginia Stewart SDSH (ext.226)
Sr. Diane Heiss SDSH (ext.228)

PARISH OFFICE
Oficina Parroquial
Open Monday through Friday,
9:00 AM — 5:00 PM

Eva P.Cazares, Business Administrator (ext. 222)
Megan Segal, Administrative Assistant (ext. 290)

Hugo D. Frausto, Administrative Assistant

Maintenance/Mantenimiento:
Humberto Figueroa (ext. 229)

Mission Gift Shop
La Tienda de la Mision:
(805) 688-6763 (direct line)
Monday through Sunday
9:00 AM — 4:00 PM
Tours until 3:30 PM
Sonia De Luna, Manager

OLD MISSION SANTA INES

Founded 1804
Capuchin Franciscan Friars ~ Sacred Heart Sisters

Jury 6" & 7™ 2024

Fourteenth Sunday in Ordinary Time
Ez 2:2-5 PASLM 123 2 Cor 12:7-10 Mk 6:1-6

Mission Statement

We the people of Old Mission Santa Inés, following the path of Jesus
Christ, are making His vision a reality through love, unity, justice,
joy, and hope.

Nosotros el pueblo de la Mision Santa Inés, siguiendo el camino de
Jesucristo, estamos realizando su vision por medio del amor, la uni-
dad, la justicia, la alegria y la esperanza.

FrRoM OUR PASTOR

MASS SCHEDULE

Daily Mass:
Monday to Saturday, 8:00 AM English

Saturday Vigil
5:00 PM - English
7:00 PM-Spanish and livestream
Sunday Masses
8:00 AM- English
9:30 AM—English and livestream
11:00 AM-Bilingual
12:30 PM Spanish

Sacrament of Reconciliation/Confesion:

Saturday/Sabado Church
3:00 PM - 5:00 PM, bilingual/bilingiie

Adoration Chapel/Capilla de Adoracion:
Monday thru Friday, 7:00 AM — 8:00 PM
Lunes a Viernes, 7:00 AM — 8:00 PM

God commissions different kinds of servants. Patriarchs
and Matriarchs, judges, and kings are all examples. Among
God's most loyal, faithful, and enduring servants are the
prophets. Isaiah and John, the Baptist, are among many
examples-man and women. They proclaimed God's word
and explained God's will. They announced, beforehand the
consequences of disobedience and the blessings of
obedience. God does not always pick the most obvious
candidates. Some prophets came from humble origins like
Amos and were reluctant like Jonah. Still, God performed
wonders through them. Jesus identifies Himself as a prophet
-even though His neighbors reject Him. If we are loyal to the
Lord and faithful to His Word, the Lord works wonders.
Humble origins, anxieties, rejection from loved ones, are no
obstacles for God. When we are baptized, we anointed by
holy oils and the Holy Spirit. and called to be prophets. Let
us not despise ourselves or others who hear and respond to
God's call. Let us focus on becoming loyal faithful servants
of Jesus.

Fr. Michael R



https://bible.usccb.org/bible/ezekiel/2?2
https://bible.usccb.org/bible/2Corinthians/12?7
https://bible.usccb.org/bible/mark/6?1

Fourteenth Sunday in Ordinary Time

JULY 6th & 7th, 2024

OUR HOLY FATHER'S
INTENTIONS FOR JUNE

Let us pray that ecclesial movements and groups

Old Mission Santa Ines Gift Shop
Job Opening

The Mission Gift Shop is looking for a part-time employee to work at
our historic Mission-knowledge of the Catholic faith, mission history,
helpful. The position requires the ability to greet the public, operate a
point of sale register (POS), stand for a period of time, and overall
have good dexterity. Availability on weekends is a must. Training will
be given on inventory and our POS system. Please contact Sonia
DeLuna, Gift Shop Manager, at 805-668-6763, for more information

may daily rediscover their mission, an evangelizing
mission, and that they place their own charisms at
the service of the worlds needs.

We Offer Our Gifts/
Ofrecemos Nuestras Ofrendas
Thank you- Gracias
June 29th & 30th, 2024

Offertory
St. Vincent de Paul

$6,266
$1,708

Please leave the missalettes in the pews.
Thank you!

Reminder: The religious education office will remain closed
over the summer. If you have any questions please call the
Parish Office.

The Healing Garden Project is progressing
as scheduled and is in the landscape instal-
lation phase. The first phase of hardscape
including the installation of the inscribed
bricks has been completed. We anticipate
completion during July. Look for the an-
nouncement of the Dedication and Open-
ing this summer. If you ordered a miniature
brick, they are now available for

', ONLINE
I GIVING

Give Your Gift TODAY

- St.Vincent de Paul
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€
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Bundle

Sunday
July 7

October 13
9am-1Z2pm
Gently used clothing &

small household appliances

NO Large Furniture or Appliances

Help Us Help Others

pickup. Thank you for supporting the Heal-
ing Garden.

Jackie Yanez and Team

Altar Service Training
This coming July 15th-18th. We will be having Altar Service
Training from 6:30 PM-7:30 PM in the Church. Everyone is wel-
comed to attend. The training will be bilingual.. If you have any
questions please call Carolina 805.588.0068 or the Parish Office for
more information.

The St. Vincent de Paul Bundle Sunday
truck is here today in the parish parking lot
from 8:00 a.m. to 2:00 p.m. We need your
support! Remember to bring any useable
items that will help the needy. For large
items including furniture, appliances, and
vehicles, please phone (323) 224-6280 or
(800) 974-3571 for home pickups.

DID YOU KNOW? - Who is a

mandated reporter?

In California, a mandated reporter is a professional who is required to report instances or suspected
instances of child abuse. Mandated reporters include doctors, medical examiners, health care facility
workers, daycare workers, school employees, and members of the clergy. Volunteers of public or private
organizations whose duties require direct contact with, and supervision of children are not mandated
reporters but are encouraged to obtain training in the identification and reporting of child abuse and neglect.
The Archdiocese of Los Angeles encourages all in our church to speak up to the appropriate authorities if
any form of child abuse is suspected. Find out more about mandated reporters at childwelfare.gov.



https://www.childwelfare.gov/resources/mandatory-reporting-child-abuse-and-neglect-california/#:~:text=Mandated%20reporters%20include%20the%20following,care%20or%20child%20daycare%20facilities

Decimocuarto Domingo del Tiempo Ordinario

DE NUESTRO SANTO PADRE
INTENCIONES PARA JUNIO
Oremos para que los movimientos y
grupos eclesiales redescubran cada dia
su mision, una mision evangelizadora,
y pongan sus propios carismas al
servicio de las necesidades del mundo.

6 Y 7DE JULIO DE 2024

DE NUESTRO PARROCO

2 Cor 12:7-10

(O N Ol Mo of St o

Mk 6:1-6

INVITACION

A QUE SEAS PARTE DE LAS:

/é BODAS COMUNIT. ..’»’lfRI.ﬂSv

SI'YA FORMASTE TU FAMILIA'Y ESTAN

CASADOS NADAMAS POR LO CIVIL O VIVEN
EN UNION LIBRE.

LA MISION DE SANTA INES Y EL MINISTERIO
DEL SACRAMENTO DEL MATRIMONIC LOS
INVITAN A QUE RECIBAN ESTE SACRAMENTO

BERNARDINO Y NORA AGUIRRE

(805) 717-8892
(805) 757-1825

AQUIEN LA Miciie Do Sunta frés

SI NESESITAN MAS INFORMACION
ACERCA DEL PROCESO
(DOCUMENTACION, PLATICAS, FECHA, ETC))
FAVOR DE COMUNICARTE CON LOS
MATRIMONIOS:

PEPE Y NARCE SANTOS

(805) 245-0870
(805) 245-0871

LECTURAS DE HOY
Ez 2:2-5 Dios ha escogido servidores de
Salmo 123 algunos clases. Por ejemplo, hay patriarcas y

matriarcas, jueces, y reyes. Entre los servidores
mas leales, fieles, y que existen hasta el dia de
hoy, son profetas. Pensamos en Isaias y San
Juan Bautista entre muchos ejemplos-hombres y
mujeres. Profetas proclamen la Palabra y explican
la voluntad de Dios. Tambien, proclaman
antemano las consecuncias de desobiencia y las
bendiciones de obediencia. Dios no siempre
escoge los candidatos mas obvios en nuestros
0jos. Amos tuvo una historia personal muy
humilde. Al principio,Jeremias era muy timido. De
todos modos, Dios ha hecho maravillias por
medio de ellos. Jesus mismo se identica como
profeta. Si somes fieles en el servico de Jesus y
su Palabra, Dios va a hacer maravillas atravez de
nosotros. En el Bautismo, recibimos la uncion de
oleos sagrados que representa la uncion del
Espiritu Santo para viver como profetas. No
debemos de despeciar a nosotros o otros-no
importa su historia personal-si escuchamos la
llamada de Dios. Que nos centremonos en
nuestra lucha para vivir como buenos servidores
del Senor. Fr. Miguel
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fii DALE LA OPORTUNIDAD A JESUS SACRAMENTADO
DE ENTRAR A TU FAMILIA A TRAVEZ DE SU
BENDICION ANTE EL ALTAR 1ii

v

El Proyecto del Jardin de Sanacion avanza segun lo previsto y se encuentra
en la fase de instalacion paisajistica. Se ha completado la primera fase del
pavimento, incluida la instalacion de los ladrillos inscritos. Anticipamos su
finalizacion durante julio. Busque el anuncio de la dedicacion y apertura este
verano. Si ordend un ladrillo en miniatura, ya estan disponibles para recoger.
Gracias por apoyar el Jardin de Sanacion.

Jackie Yanez y equipo

Recordatorio

La oficina de educacion religiosa permanecera cerrada durante el
verano. Si tiene alguna pregunta, favor de llamar a la oficina par-

Por favor deje los misales en las bancas. ;Gracias!

Old Mision Santa Inés Tienda de Regalos Ofer-
ta de Trabajo

Entrenamiento para el Servicio del Altar

Este proximo 15 al 18 de julio. Tendremos Entrenamiento para el
Servicio del Altar de 6:30 p.m. a 7:30 p.m. en la Iglesia. Todos son
bienvenidos a asistir. El entranamiento serd bilingiie. Si tiene al-
guna pregunta, llame a Carolina al 805.588.0068 o a la Oficina Par-
roquial para obtener mas informacion.

La tienda de regalos de la Mision esta buscando un empleado de
medio tiempo para trabajar en nuestra Historica Mision: conoci-
miento de la fe catolica, historia de la mision, seria util. El puesto
requiere de atender al publico, operar una terminal de punto de
venta (POS), permanecer de pie durante periodos de tiempo con-
siderables, tener una buena destreza, y la disponibilidad los fines
de semana es imprescindible. Se brindara capacitacion sobre el
sistema de inventario y la terminal POS. Comuniquese con Sonia
DeLuna, gerente de la tienda de regalos, al 805-668-6763, para

SABIAS? - ;Quién es un informante obligatorio?

En California, un denunciante obligatorio es un profesional que debe denunciar casos o sospechas de abuso
infantil. Los informantes obligatorios incluyen a médicos, examinadores médicos, trabajadores de centros de
atencion médica, trabajadores de guarderias, empleados de escuelas y miembros del clero. Los voluntarios de
organizaciones pubicas y privadas cuyas funciones requieren contacto directo y supervision de nifios no son
informantes obligatorios, pero se les anima a obtener capacitacion en la identificacion y denuncia de abuso y

negligencia infantil. La Arquidiocesis de Los Angeles alienta a todos en nuestra iglesia a hablar con las
autoridades correspondientes si se sospecha alguna forma de abuso infantil. Obtenga mas informacion en inglés
sobre los informantes obligatorios en childwelfare.gov.



https://www.childwelfare.gov/resources/mandatory-reporting-child-abuse-and-neglect-california/#:~:text=Mandated%20reporters%20include%20the%20following,care%20or%20child%20daycare%20facilities
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Fourteenth Sunday in Ordinary Time

JULY 6th & 7th, 2024
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Saturday, Juiy 6, 2024

8:00 AM Monte Zion Tagalu, RIP

5:00 PM Graciela Cueva & Gracila Macias, RIP
Sunday, July 7, 2024

8:00 AM Milan Kovacek, RIP

9:30 AM Gregorio Hildago, SI

11:00 AM Bob Melena, SI

12:30 PM Pro Populo

Monday, July 8, 2024
Dennis Stricker, RIP

8:00 AM Chris & Jean Weldawer, SI
Tuesday, July 9, 2024
8:00 AM Jessica Hamilton, RIP

Dennis Stricker, RIP
Wednesday, July 10, 2024

Barbara Hamilton, RIP
Victoria O’Keefe, RIP

Thursday, July 11, 2024
Arden Hill, RIP

8:00 AM

8:00 AM . nis Stricker, RIP
Friday, July 5, 2024

io Hil I
000 Ay Gregorio Hildago, S

Holy Souls in Purgatory

Parish Directory (con’t)

Welcome in Jesus’ Name!

iBienvenido en el Nombre de Jesus!
If you are not registered, please fill out
this form and place in the collection or
mail to the parish office. Si no esta
registrado en la parroquia, favor de
llenar esta forma y ponerla en la colecta
o mandarla por correo a la oficina.

NAME/Nombre:

Bulletin Information and Input:
office@missionsantaines.org
(Deadline Wednesdays at 3:00 pm)

Subject to authorization of the pas-
tor.

Baptisms:

There will be no in-person pre-
baptism classes in June or July. If
you want to baptize your baby dur-
ing this time, please call the parish
office at (805) 688-4815 and make
an appointment to pick up the regis-
tration packet. Once the packet is
completed and turned in, you may
set the date.

Bautismos:

Llame a la oficia parroquial para
fechas y entrega de papeles

Platicas pre-bautismales en espafiol:
Entrevistas: Ruben y Dalila Santos
(805) 325-3476. Platicas: Ramon
Carmen Garcia (805) 693-8936. Las
entrevistas y platicas se ofrecen en el
salon B a las 7:00PM. Si lo prefiere,
puede visitar el sitio web:
lacatholics.org/bautizo y seguir las
instrucciones. Al terminar el curso
podra imprimir su certificado

Confirmation Program:
Sr. Virginia Stewart, SDSH (ext. 226)

RCIA & Adult Sacramental Prep-

aration/Sacramentos para adultos:
Sr. Diane/Sr. Lucia, SDSH (ext. 228)

Religious  Education/Catecismo:
Sr. Virginia Stewart, SDSH

(805) 688-4138

Marriage: Inquire at Parish Office at
least 6 months in advance.
Matrimonios:

Llamar a oficina parroquial por lo
menos 6 meses de anticipacion.

Historical Research & Museum/
Investigacion Historica vy Museo
Callie Bowdish, Archivist (ext. 235)

Property, Maintenance, and Resto-

ration (PMR) Committee:
Jim Patin, Chairman (805) 570-5816

Safeguard the Children
Committee:

Susan Gionfriddo, (805) 688-4815
San Lorenzo Seminary:

(805) 688-5630

Santa Barbara Network Medical:
Lompoc Care Net (805) 735-2353
Life Network (805) 967-9096

St. Vincent de Paul Society:

(805) 686-9933

Hospitality & Caring:
Joanne Tegge, (805) 688-4815

Y Ministerio Hispano:

Deacono Ancelmo Aguirre,
(805) 588-5502
ansy39@aol.com

Website Updates:
Jackie Yanez, (805) 686-0245

jequetta@earthlink.net
Parish Men’s Club:
Chris Castagna (805) 331-7700

Are you interested in belonging to a
parish group or ministry? Please call
the parish office, and we will put you
in contact with the person in charge
of the group or ministry.

Estas interesado en pertenecer a al-
gun grupo o ministerio de la par-
roquia? Por favor
llamé a la oficina parroquial y lo
pondremos en contacto con el encar-
gado del grupo o ministerio.

ADDRESS/Direccion:

CITY & ZIP/Ciudad y Cédigo Postal:

PHONE/ Teléfono:

Society of @ ‘
St. Vincent de Paul
Old Mission Santa Inés
“Help us Help Others”

Conference - 805-686-9933

E-MAIL/ Correo Electrénico:

() Send me weekly envelopes. Favor de

mandarme sobres semanales.

() Put me on the mailing list. Agregame a la lista
de correo.

( ) Moving, remove from mailing list. Me he
mudado, eliminar de la lista de correo.

() Change of Address / Phone Number / E-mail.
Cambio de direccion / niumero de teléfono / correo
electronico

Safeguard the Children

For particular help,
you may
call Assistance Ministry at
(213)637-7650

Gift Shop

Great selection of Gift Items

Religious Articles * Jewelry
Bibles & Books
Seraphic Mass Cards
(805) 688-6763

Hours

Monday through Saturday, 9:00 AM-4:00 PM

Tours until 3:30 PM

Present this ad for a 10% discount



mailto:ariana.macias@missionsantaines.org
mailto:jequetta@earthlink.net

